
Manual de instrucciones

Cerradura electrónica con gestión por

teléfono inteligente

ATENCIÓN:

1. Guarde las llaves mecánicas en un lugar seguro separado del lugar de instalación de la cerradura para 
que en caso de emergencia o avería pueda abrir la puerta mecánicamente.
2. Preste atención al nivel de batería para poder reemplazarlas de manera oportuna.
3. Lea atentamente el manual antes de la instalación y consérvelo para utilizarlo en el futuro.

Traducido del portugués al español - www.onlinedoctranslator.com
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TW-R5

Dimensiones
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TW-R5

Instalación

Diagrama de instalación

Subtítulo
1. Tapa de cerradura interior

2. Tornillos que fijan la cerradura interior

3. Cerradura interior

4. Tornillos de fijación del retrovisor exterior y del cilindro 

mecánico

5. Tornillos que fijan el panel interior

6. Cilindro que fija el panel interior y el panel exterior

7. Cilindro mecánico

8. Panel exterior

Instalación de una cerradura en la puerta

1. Retire la tapa de la cerradura (1) utilizando sus tornillos laterales;
2. Atornille el panel de fijación (6);
3. Abra la cubierta plástica del panel exterior e inserte el cilindro mecánico a través del frente del panel hasta que 
encaje;
4. Coloque la cubierta de goma en la parte posterior del panel exterior;
5. Introduzca el cable en el interior y fije el panel exterior con los tornillos de fijación (4). La cuchilla del cilindro se puede cortar al 

tamaño adecuado. Debe tener el mismo grosor que la puerta y encajar en la carcasa mecánica para que pueda abrirse con el 

cilindro.

6. Conecte el cable y fije la cerradura interior con los tornillos 2;

7. Inserte las pilas y atornille la tapa (1);
8. Pruebe la perilla interior y la llave mecánica desde el exterior.
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TW-R5

Instalación del espejo retrovisor interior

1. Fije la placa de fijación (6);
2. Coloque la contraplaca (5) y atorníllela a la 
placa de fijación;
3. Si es necesario, instale los tornillos 1 para 
asegurar mejor la contraplaca.

ATENCIÓN:

1. Medición del tamaño correcto para cortar los álabes del cilindro
2. Pruebe correctamente antes de cerrar la puerta.
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TW-R5

Especificaciones técnicas

Modelos TW-R5

Material aleación de aluminio

Tamaño del espejo exterior 156*59*35 mm

Tamaño del espejo interior 133*100*43 mm

Peso 2,5 kg

Bluetooth

Código

Tarjeta de proximidad

Llave mecánica

Huella dactilar

Tipos de apertura

Retrovisor exterior – Negro

Cerradura interior - Plata
Color

Puerta de aluminio/PVC

Puerta de madera/metal
Tipos de puertas

Voltaje/Baterías 6 V/4 pilas AA

Espesor de la puerta 38-70 mm

Capacidad de datos 150 códigos | 200 tarjetas

4



TW-R5

Aplicación para teléfonos inteligentes

Descargue la aplicación TTLOCK

Descarga la aplicación desde Play Store/App Store en tu smartphone - Android o iOS (Puedes usar el código QR

A continuación para ser dirigido a la aplicación)

Crear una cuenta en la aplicación

1 2

3

1.PrensaRegistropara crear una cuenta.
2.Seleccione el modo de registro medianteteléfono.
3.Seleccione el país de su operador de comunicaciones y luego de completar los datos haga clic enObtener 

códigoRecibirás un SMS con el código de validación.
4.Luego de ingresar el código recibido, haga clic enRegistro.

5



TW-R5

Primer inicio de sesión

En la esquina superior izquierda del icono del perfil creado, aparecen las siguientes opciones:

1.Gestión de perfiles–foto de perfil, cambio de credenciales de acceso o nombre, etc.
2.Agregar dispositivo–añadir un nuevo control de acceso;
3.Puerta–Agregar y administrar dispositivos TW-GATE
4.Ajustes–Configuración de aplicaciones y transferencia de equipos a otras cuentas;

Agregar dispositivo

4

1 2 5
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Seguir adelanteAgregar dispositivoo“ + “ 
SeleccionarBloqueo/Teclado
Active el dispositivo (se encenderá la luz del teclado) o mantenga presionado el botón RESET hasta que emita un 
pitido seguido de dos pitidos. PresioneSiguiente.
Luego, la aplicación buscará el control de acceso a través de Bluetooth.

1.El nombre y el símbolo aparecerán en la aplicación móvil.+(si la señal+no aparece, es necesario realizar la 
operación de RESET);

2.Presione el símbolo+para finalizar la sincronización inicial;
Asigne un nombre al control de acceso agregado y presioneDE ACUERDO;
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TW-R5

Atención:

Después de agregar el bloqueo a su cuenta, es prioritario cambiar el código de administrador a uno conocido por el 
administrador.
Este procedimiento debe realizarse en caso de cualquier problema con el equipo para poder realizar un reset.

Administración de dispositivos

Menú principal del dispositivo
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TW-R5

Apertura mediante aplicación/teclado

• Presione el símbolo

Nota: Función disponible solo localmente a través de Bluetooth cerca de la cerradura.

• Para abrir la puerta usando el teclado de la cerradura:# (código de acceso) #

• Para abrir la puerta a través de la aplicación con el dispositivo TW-GATE instalado: presione

• SeleccionarCrear código

• Seleccione el tipo de código que desea generar:

• Permanente–El código es válido por tiempo ilimitado hasta que el administrador lo elimine. Se genera un código 
aleatorio de 6 dígitos.

Nota: El código debe ingresarse en el 
dispositivo dentro de las 24 horas para que 
sea válido.
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TW-R5

• Una vez–Código de un solo uso. Se desactiva tras su uso. Se genera un código aleatorio de 6 
dígitos.

Nota: El código debe ingresarse en el 
dispositivo dentro de las 6 horas para que 
sea válido.

• Programado–Código definido por el administrador con un rango de tiempo (fecha/hora de inicio y fin). El código 
generado funcionará durante el tiempo especificado. Se genera un código aleatorio de 6 a 8 dígitos.

1-
2-
3-

Nota: El código debe ingresarse en el control de acceso 
dentro de las 24 horas para que sea válido;
Solo se puede crear un código para el mismo 
intervalo de tiempo; después de generar el código, 
solo se puede eliminar localmente o cuando finalice 
el intervalo de tiempo.

Establecer la fecha/hora de inicio 

Establecer la fecha/hora de finalización 

Generar el código

• Para apagar-Código generado que borra todos los tipos de código creados previamente. Al introducir el 
códigoPara apagarEn el control de acceso, se eliminarán todos los códigos.

Nota: Esta opción solo debe usarse en caso de una vulneración 
de seguridad. Después de usar el códigoPara apagarSe borran 
todos los códigos, incluidos los códigosProgramadoNo podrá 
crear nuevos códigos con el mismo intervalo de tiempo que los 
creados anteriormente. Solo después de un reinicio local de la 
cerradura.
El código debe ingresarse en el control de acceso dentro de las 
24 horas para que sea válido;
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TW-R5

Gestión de códigos asignados

• Códigos–Gestión de todo tipo de códigos creados hasta la fecha. Se pueden eliminar siempre que el 
proceso completo se realice localmente mediante Bluetooth o con el dispositivo TW-GATE.

Borrar código
Mantenga presionado el código que desea 

eliminar hasta que aparezca la opción.Borrar.

Eliminar todos los Códigos Ingresa al 
menú en la esquina superior derecha y presiona
Código de reinicio.

Asignar tarjeta de proximidad

• Para grabar la tarjeta de proximidad, debes estar cerca de la cerradura, activar el teclado de la 
cerradura y esperar la sincronización hasta que aparezca el mensaje para acercar la tarjeta al lector de 
la cerradura.
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TW-R5

Agregar huellas dactilares

• SeleccionarHuellas dactilares

• Para grabar una huella dactilar, debes estar cerca de la cerradura y esperar la sincronización y 
seguir las instrucciones de la aplicación.

Gestión de huellas dactilares asignadas

• Huella dactilar–Gestión de las huellas digitales creadas hasta el momento. Se pueden eliminar 
siempre que todo el proceso se realice localmente mediante Bluetooth o con el dispositivo TW-GATE.

Eliminar huella digital 
Mantenga presionada la huella 

digital que desea eliminar hasta
aparece la opciónBorrar.

Borrar todas las huellas Ingresa al 
menú en la esquina superior derecha y 
presionaBorrar huellas dactilares.
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TW-R5

Registro de vacantes

Todo este proceso debe realizarse de forma local, conectado vía Bluetooth o vía WIFI con el dispositivo.
PUERTA TW.

Configuración del dispositivo

Ajustes básicos
▪ Cambiar el nombre de la cerradura

▪ Bloqueo de grupo
▪ Nivel de batería
▪ Cambiar el código de administrador

Puerta–Verifique, si hay un TW-GATE, el estado de la 
conexión;
Sonido del dispositivo–Habilitar/deshabilitar el sonido del teclado 
de bloqueo;
Sincronizar la hora del dispositivo–Sincroniza la hora de tu 
smartphone con tu dispositivo;
Actualizar firmware–Actualizar el firmware de la cerradura; Abrir 
de forma remota–Activar la función de apertura remota; Borrar–
Eliminar el bloqueo de la aplicación;

Todo este proceso debe realizarse de forma local, conectado vía Bluetooth o vía WIFI con el dispositivo.
PUERTA TW.
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TW-R5

RERSYYSTY

Hay dos formas de restablecer el bloqueo para agregar un nuevo administrador:

1. A través de la configuración de bloqueo en la aplicación: seleccioneBORRAR

2. Usar el código de administrador si pierde el control de la aplicación

a. En el teclado ingrese: * 83 #;

b. El bloqueo le pedirá que ingrese el código de administrador que configuró en el

aplicación cuando agregó por primera vez el bloqueo a su cuenta;

c. El bloqueo le pedirá que agregue un nuevo administrador.

Tenga en cuenta que el bloqueo solo reemplaza al antiguo administrador después del punto C. Si no agrega

Al finalizar el proceso, continuarás con el antiguo administrador.
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TW-R5

Agregar puerta de enlace (opcional)
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TW-R5

Garantizar

Nombre del cliente：

Contacto con el cliente：

Fecha de compra：

Producto：

Modelo:

Aviso:
1) Conserve este manual para poder utilizarlo cuando necesite servicio de garantía.

2) La garantía es válida por dos años a partir de la fecha de compra.

3) El equipo tiene una garantía de dos años a partir de la fecha de compra contra defectos de 
fabricación. La garantía no cubre daños causados   por uso indebido del sistema, instalaciones 
eléctricas defectuosas no verificadas por Triplo W, desastres naturales como tormentas eléctricas, 
inundaciones o similares, ni la sustitución de componentes sujetos a desgaste por el uso.

Sello y firma del revendedor
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